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Аннотация
Цель. Выявить основные ценности В. В. Маяковского путём анализа синтаксических особенно-
стей его произведений.
Процедура и методы исследования. Методом нацеленной выборки собран и проанализирован 
языковой материал из поэтических текстов Маяковского. Структурно-семантический метод ис-
следования позволил установить, как ценностное отношение поэта к описываемым явлениям 
отражается в особенностях синтаксического устройства его произведений. 
Результаты. Установлено, что для выражения авторской оценки используются бисубстантивные 
предложения. Ценностное отношение отражается также в использовании характеризующих об-
ращений, разных видов повторов, побудительных предложений с оптативной семантикой в ка-
честве призыва. Важнейшей ценностью для Маяковского является любовь, которая проявляется 
в разных аспектах: любовь к революции, любовь к стране, любовь к женщине. Особенностью 
проявления любви у поэта является её деятельный характер. 
Теоретическая и/или практическая значимость. Полученные результаты дополняют теорию 
функционирования синтаксических единиц в поэтическом тексте, сведения об идиостиле 
В. В. Маяковского.
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Abstract
Aim. We aim to identify V. V. Mayakovsky’s main values by analyzing the syntactic features of his works.
Methodology. Using the method of targeted sampling, we collected and analyzed the language material 
from Mayakovsky’s poetic texts. The structural-semantic method made it possible to establish how 
the poet’s value attitude to the described phenomena is reflected in the peculiarities of the syntactic 
structure of his works.
Results.  It is found that bisubstantive sentences are used to express the author’s values. The value 
attitude is also manifested in the use of characterizing appeals, different types of repetitions, and incen-
tive sentences with optative semantics as an appeal. The most important value for Mayakovsky is love, 
which manifests itself in different aspects: love for the revolution, love for the country, and love to a 
woman. A specific feature of the poet’s manifestation of love is its active character.
Research implications. The obtained results complement the theory of the functioning of syntactic units 
in a poetic text and the information about V. V. Mayakovsky’s idiostyle.
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Введение

Актуальность этой работы определя-
ется несколькими факторами. Прежде 
всего, это особая важность для современ-
ного российского общества проблемы 
ценностей, внимание к традиционным 
ценностям русского народа, в том числе 
и отражённым в художественном тексте. 
Ценностное отношение в языке проявля-
ется в оценочных высказываниях, которы-
ми изобилуют тексты В. В. Маяковского. 
Во-вторых, юбилейный год поэта всегда 
вызывает всплеск интереса к его лично-
сти и творчеству. Не стал исключением и 
2023 год – год 130-летия со дня рождения 
великого поэта, незаурядного человека – 
Владимира Владимировича Маяковского. 
В-третьих, синтаксис оценки изучен в по-
эзии Маяковского недостаточно, что по-
влекло необходимость проведения данно-
го исследования.

В отечественной лингвистике, литера-
туроведении, критике существует огром-
ное количество научных работ, посвящён-
ных личности и творчеству Маяковского 
[2; 7; 8]1. Это не случайно. Ни на кого не 
похожий новаторский стиль, активная 
гражданская позиция, насыщенная жизнь 
и ранняя смерть поэта не могли не при-
влекать внимание исследователей. В со-
ветское время в центре обсуждаемых про-
блем были вопросы гражданственности и 
патриотизма Маяковского [3; 8], которые 
вновь становятся актуальными. Лирика 
поэта изучалась в ракурсе идеологических 
представлений, на первое место выноси-
лись гражданские мотивы. 

Много внимания уделялось языково-
му новаторству В. В. Маяковского [2]. 
«Первопроходческая работа по нашему 
предмету была сделана классическим ис-
следованием Г. О. Винокура “Маяковский –  
новатор языка” (Винокур 1943). Её раз-
делы: “Слово и классы слов”, “Слово вну-
три класса слов”, “Слово в фразе”, “Слово 
в выражении”. Её итоги – параграфы 

1 См. также: Дувакин В. Д. Беседы с Виктором 
Ардовым. Воспоминания о Маяковском, Есенине, 
Ахматовой и других. М.: Common Place, 2018. 216 c.

“Ораторско-диалогическая композиция” 
и “Фамильярный стиль” как два главные 
начала языка Маяковского – публичность 
и разговорность. К этому добавляется (из 
предыдущего раздела о слове в идиомах и 
метафорах) третье: невыделенное: матери-
ализация образов» [4, с. 363]. Лингвисты 
особенно подробно исследовали неоло-
гизмы и окказионализмы Маяковского как 
особенности стиля поэта [2; 11; 12]. Новый 
мир, который поэт восторженно привет-
ствовал, требовал и новых слов, новых 
текстов, нового отношения к событиям. 
Синтаксис в этом плане – явление особен-
ное: «синтаксические отношения это – та 
сторона речи, где почти всё представляет-
ся только реализуемыми возможностями, 
актуализацией потенциального, а не про-
сто повторением готового, особенно же 
в условиях поэтической и притом стихо- 
творной речи» [2, с. 16].

Синтаксис Маяковского оказался менее 
изученным, хотя выдающиеся по глубине 
анализа наблюдения Р. О. Якобсона поло-
жили начало изучению особенностей син-
таксической системы поэта [14].

Качество творчества писателя опреде-
ляется его неустареванием. С течением 
времени какие-то идеи, мысли автора мо-
гут уходить в тень или актуализировать-
ся, но каждое новое поколение находит в 
текстах Маяковского новые смыслы, идеи, 
оценки. Это свидетельствует о непреходя-
щей ценности произведений поэта. Пусть 
изменяется отношение к событиям и их 
поэтическим оценкам – понимание вре-
мени, в которое жил поэт, понимание его 
открытости к новому, неизведанному по-
зволяет проникнуть в мир Маяковского и 
осознать важность его творчества для со-
временного человека. 

В настоящее время общество уделяет 
особое внимание проблеме самоидентифи-
кации российского народа, проявляющей-
ся через систему ценностей [9; 10]. В этом 
смысле обращение к поэзии Маяковского 
чрезвычайно актуально, т. к. в его художе-
ственных текстах отразились представле-
ния о ценностях, характерных для начала 
ХХ в., для молодого зарождающегося госу-
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дарства, преодолевающего трудности ро-
ста и укрепляющегося в ходе преодоления 
этих трудностей. Оценка происходящих 
событий дана В. В. Маяковским ярко, от-
крыто, что соответствовало его характеру 
бунтаря и глашатая нового времени, по его 
собственному определению.

Процедура и методы исследования

Ценности, провозглашаемые В. В. Мая- 
ковским через оценки, выявлялись в ходе 
анализа синтаксических конструкций с 
учётом их лексического наполнения. Были 
определены основные оценочные смыслы, 
характерные для текстов поэта. Синтаксис 
В. В. Маяковского можно назвать лич-
ностным и экспрессивным, потому что в 
построении поэтических высказываний 
чётко прослеживается авторское отноше-
ние, более того, это отношение выражает-
ся прямо и экспрессивно. На наш взгляд, 
основной ценностью для Маяковского 
была любовь. Это и любовь к революции, 
любовь к своей стране и её многострадаль-
ному народу, любовь к женщине. Сбор и 
анализ языкового материала производил-
ся методом направленной выборки в соот-
ветствии с выявлением ценностного отно-
шения поэта.

Любовь

О себе Маяковский написал: «Я – поэт. 
Этим и интересен. Об этом и пишу. Люблю 
ли я, или я азартный, о красотах приро-
ды также – только если это отстоялось 
словом»1. Две основные линии прослежи-
ваются в творчестве В. В. Маяковского: 
любовь и ненависть. Они кажутся проти-
воположными, но составляют единство, 
потому что поэт через ненавидимое, через 
желание истребить его, подчёркивает лю-
бовь. Мощный и громогласный в провоз-
глашении своих ценностей Маяковский 
внутренне очень тонкий и ранимый чело-
век (Здесь и далее выделено нами. – Н. Г.):

1 Маяковский В. В. Я сам // Маяковский В. В. 
Собрание сочинений: в 8 т. Т. 3. М.: Огонёк: Правда, 
1968. С. 439.

В какой ночи
бредовой, 
недужной,
какими Голиафами я зачат – 
такой большой
и такой ненужный?2 

Обособленное определение, находящее-
ся в конце предложения и отделённое пау-
зой, выражает эту внутреннюю ранимость 
и несоответствие внешнего и внутреннего.

Пришла –
Деловито, 
за рыком, 
за ростом, 
взглянув,
разглядела просто мальчика3.

Это противоречие пронизывает его 
творчество, мучит его, выражается сло-
вом. Стремление к любви (Я в меру любо-
вью был одарённый4) сталкивается с жиз-
ненными преградами, умением видеть не 
только светлые, но и тёмные стороны жиз-
ни – и побеждает. Любовь Маяковского 
отчётливо проявляется в разных аспектах, 
среди которых главными, на наш взгляд, 
являются: любовь к революции, любовь к 
России и к своему народу, любовь к жен-
щине. Остановимся на этих аспектах. 

Любовь к революции

Современное отношение к револю-
ции неоднозначно, ведутся споры о пре-
имуществах революционного или эво-
люционного пути в жизни государств. 
В. В. Маяковский революцию воспринял 
восторженно. Это была новая жизнь, бур-
ная, непредсказуемая, сулящая то, о чём 
мечталось: равенство всех, выход из нище-
ты, свободу:

2 Маяковский В. В. Себе, любимому, посвящает эти 
сроки автор // Маяковский В. В. Собрание сочине-
ний: в 8 т. Т. 3. М.: Огонёк: Правда, 1968. С. 153.

3 Маяковский В. В. Ты // Маяковский В. В. Собрание 
сочинений: в 8 т. Т. 3. М.: Огонёк: Правда, 1968. С. 11.

4 Маяковский В. В. Люблю // Маяковский В. В. 
Собрание сочинений: в 8 т. Т. 3. М.: Огонёк: Правда, 
1968. С. 6.
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Граждане!
Сегодня рушится тысячелетнее «Прежде».
Сегодня просматривается миров основа.
Сегодня
до последней пуговицы в одежде
жизнь переделаем снова1. 

Параллельное построение от третье-
го лица первых двух синтаксических 
конструкций поддерживается началом 
третьего предложения, в котором лома-
ется ритм и происходит смена субъекта. 
Определённо-личное предложение с гла-
голом в форме 1-го лица множественного 
числа (переделаем) отражает причастность 
автора к происходящим событиям и за-
кольцовывается с начальным обращением 
(Граждане!). Активный призыв поддержать 
революцию отражает высокую её ценность 
для поэта. В обращении к футуристам, со-
братьям по перу, видим тот же призыв:

Неуязвимые, лезьте
по скользящим скалам слов.
Пусть 
хотя б по капле, 
по две
ваши души в мир вольются
и растят
рабочий подвиг, 
именуемый
«Революция»2.

Революция, воспеваемая поэтом, требует 
поддержки, участия всех, поэтому автор ис-
пользует форму призыва, побуждая участ-
ников присоединиться. Аналитические 
формы повелительного наклонения (пусть 
вольются, пусть растят) реализуют здесь 
оптативную семантику [1]. Желание поэта 
видеть близких ему по духу футуристов в 
рядах людей, присоединившихся к револю-
ции, отражает его положительную оценку 
события. И вот уже:

1 Маяковский В. В. Революция // Маяковский В. В. 
Собрание сочинений: в 8 т. Т. 1. М.: Огонёк: Правда, 
1968. С. 222.

2 Маяковский В. В. С товарищеским приветом, 
Маяковский // Маяковский В. В. Собрание сочине-
ний: в 8 т. Т. 2. М.: Огонёк: Правда, 1968. С. 9.

Мы идём
Революционной лавой.
Над рядами
Флаг пожаров ал3.

– чёткий ритм вызывает ощущение ша-
гающего монолита людей, сравниваемого с 
неудержимой лавой. Скрытое в форме тво-
рительного падежа обстоятельства лавой 
сравнение (творительный сравнительный) 
выражает неудержимость и неостанови-
мость революции. Лава – поток, и в этом 
потоке огромное множество людей. Вера 
поэта в неотвратимость победы револю-
ции отражена и в метафоре флаг пожаров. 
Пожар – страшное, но очищающее собы-
тие, уничтожающее старое, отжившее и 
освобождающее место новому. Поэт видит 
в революции будущее, и, не закрывая глаза 
на страшные события, сопровождающие 
её, пишет оду революции:

Тебе,
освистанная,
Осмеянная батареями,
тебе, изъязвлённая злословием штыков,
восторженно возношу
над руганью реемой
оды торжественное
«О»!4

Характеризующие определения в функ-
ции обращения – ещё одна особенность 
синтаксиса Маяковского. Поэт часто ис-
пользует в этой позиции причастия и при-
частные обороты, в которых выражается 
отношение автора к тому, о чём он пишет. 
Негативные события, которые сопутству-
ют революции, вызывают у Маяковского 
сочувственное отношение к ней, как к 
живому существу. Оценочная семантика 
обращений осложняется в высказывании 
значением уступительности ‘несмотря на 
это’. И эта смысловая многослойность ре-

3 Маяковский В. В. III Интернационал // 
Маяковский В. В. Собрание сочинений: в 8 т. Т. 2. 
М.: Огонёк: Правда, 1968. С. 27.

4 Маяковский В. В. Ода революции // 
Маяковский В. В. Собрание сочинений: в 8 т. Т. 1. 
М.: Огонёк: Правда, 1968. С. 244.
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ализуется на синтаксическом уровне. Что 
бы ни окружало революцию, для поэта это 
непреходящая ценность.

Анализ примеров показывает, что ре-
волюцию Маяковский воспринимает как 
очищение, как величайшую ценность для 
человечества. В синтаксическом плане это 
подчёркивается использованием форм при-
зыва, употреблением определённо-личных 
предложений, подчёркивающих причаст-
ность автора к событиям, обращениями, 
включающими характеризующую лексику.

Любовь к России

Патриотизм Маяковского, объездив-
шего полмира и видевшего жизнь многих 
стран, особенно ценен именно потому, что 
Россия во второй половине 20-х гг. ещё 
только вставала на ноги, освобождалась от 
последствий первой мировой и граждан-
ской войн, революционных потрясений, 
голода. В это трудное время поэт видит бу-
дущее страны, её величие:

И вот
          Россия
                      не нищий оборвыш, 
                                          не куча обломков
                                                       не зданий пепел – 
Россия 
             вся
                   единый Иван, 
и рука
           у него – 
                           Нева, 
а пятки – каспийские степи1.

Синтаксическое построение этого отрыв-
ка – нанизывание бисубстантивных предло-
жений (БП) [5; 6]. В первой части отрицание 
старого, ненужного, уходящего в прошлое. 
Ряд однородных связочно-субстантивных 
сказуемых2 формирует метафоры, в кото-

1 Маяковский В. В. 150 000 000 // Маяковский В. В. 
Собрание сочинений: в 8 т. Т. 2. М.: Огонёк: Правда, 
1968. С. 62–63.

2 См.: Герасименко Н. А. Отражение человека в язы-
ке: связочно-субстантивное сказуемое // Вестник 
Московского государственного областного универси-
тета. Серия: Русская филология. 2017. № 1. С. 14–20.

рых отражается уходящая Россия (нищий 
оборвыш, куча обломков, зданий пепел). Во 
второй части метафорически представле-
но единство русского народа (единый Иван 
как олицетворение общности) и огромные 
пространства России, объединившие этот 
народ. Бисубстантивные предложения –  
одна из продуктивных синтаксических 
конструкций в текстах поэта. В этом типе 
предложения оценка выражается особен-
но отчётливо, т. к. он предназначен в языке 
для выражения мыслительной, в том числе 
оценочной, деятельности человека через 
отождествление или разные виды харак-
теризации. Бисубстантивное предложение 
является одной из форм языкового выра-
жения метафоры, в которой также заклю-
чена оценка [5].

Лексический повтор в бисубстантивном 
предложении не только задаёт ритм стихо- 
творным строкам, но и служит воздейству-
ющим средством [13]. Необходимо отметить, 
что бисубстантивное предложение построе-
но ещё и на внутреннем, грамматическом, 
повторе. Подлежащее и сказуемое (точнее, 
основная часть связочно-субстантивного 
сказуемого) выражаются в этом типе пред-
ложения именами существительными, что 
на уровне подсознания вызывает у адре-
сата эффект фасцинации, вовлечённости. 
Грамматическая предметность существи-
тельного в позиции основной части связоч-
но-субстантивного сказуемого вступает в 
противоречие с характеризующим значени-
ем, что делает высказывание многослойным 
в смысловом отношении. Эта особенность 
бисубстантивных предложений способству-
ет усилению выраженной оценки.

Власть советская – 
власть России всей. 
Каждый угол в ней
равно дорог ей.
Села в ней стоят, 
города стоят,
надо всюду 
жизнь
повести на лад3. 

3 Маяковский В. В. Россия – единое советское хозяй-
ство // Маяковский В. В. Собрание сочинений: в 8 т. 
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Любовь к своей стране у Маяковского 
не романтическое любование, это любовь 
деятельная. Поэтому в стихотворных стро-
ках используются разные виды побужде-
ния, чаще всего в виде призыва:

Побеждай разрухи злость:
Каждый гвоздь – в разруху гвоздь1.

В бессоюзном сложном предложении 
побуждение в первой части сочетается с 
оценочным бисубстантивным предложе-
нием, включающим лексический повтор, 
во второй. Поэт сам труженик и призывает 
к труду современников. В бисубстантив-
ной части сложного предложения обыгры-
вается фразеологизм вбить гвоздь в крыш-
ку гроба в значении ‘разрушить что-либо 
негативное, избавиться, похоронить’. Поэт 
требует искоренять разруху трудом каж-
дого человека. Определение каждый под-
чёркивает важность участия всех в борьбе 
с разрухой.

В. В. Маяковский активно использует в 
поэтической речи экспрессивные синтак-
сические конструкции, позволяющие вли-
ять на восприятие адресата. К числу таких 
средств можно отнести уже упоминавший-
ся повтор, а также сопровождающее по-
буждение метафорическое обращение.

За работу,
лопата и молот!
За работу 
на фронте бескровном! 
Станет путь
И свободным и ровным!!
Путь проложен трудом к новой жизни!2

Любовь к своей стране проявляется у 
Маяковского в устремленности в её бу-
дущее, светлое и прекрасное, вера в кото-
рое крепнет с каждым днём. Обращаясь к 
юным потомкам, поэт утверждает:

Т. 2. М.: Огонёк: Правда, 1968. С. 211.
1 Маяковский В. В. Да здравствует неделя ремонта // 

Маяковский В. В. Собрание сочинений: в 8 т. Т. 2. 
М.: Огонёк: Правда, 1968. С. 215.

2 Маяковский В. В. Расчистка пути // 
Маяковский В. В. Собрание сочинений: в 8 т. Т. 2. 
М.: Огонёк: Правда, 1968. С. 214.

Наша 
        жизнь – 
                     в грядущее рваться, 
оббивать 
               его порог, 
вы ж
         грядущее это
                              в двадцать
расшагаете 
                   громом ног3.

Сопоставление жизни своего поколения 
с будущим поколением, представленное в 
сложном предложении, подчёркивает уве-
ренность поэта в реальности этого светло-
го будущего. Здесь использована инфини-
тивно-субстантивная конструкция (наша 
жизнь – в грядущее рваться, оббивать его 
порог), в которой инфинитив, обознача-
ющий потенциальное действие, в сочета-
нии с синтаксемой в грядущее указывает 
на будущее. Стихотворение не зря названо 
«Красная зависть». Это название обраща-
ет читателя к известному фразеологизму 
чёрная зависть с негативной оценкой, но 
содержит положительный смысл: новая 
зависть, советская (красный цвет ассоци-
ировался с революцией и новым устрой-
ством жизни), граничит с гордостью. Поэт 
гордится тем, что малышам, живущим ря-
дом, жить будет лучше, чем его поколению. 
Будущее России для Маяковского – выс-
шая ценность.

Любовь к женщине

В. В. Маяковский был наполнен любо-
вью от рождения, ждал её и распространял 
на весь окружающий мир. «Любовь любому 
рождённому дадена ...»4 – утверждал поэт. 
Но для самого автора любовь была его 
сущностью, важнейшей составляющей его 
творчества:

3 Маяковский В. В. Красная зависть // 
Маяковский В. В. Собрание сочинений: в 8 т. Т. 4. 
М.: Огонёк: Правда, 1968. С. 201.

4 Маяковский В. В. Люблю // Маяковский В. В. 
Собрание сочинений: в 8 т. Т. 3. М.: Огонёк: Правда, 
1968. С. 5.
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Враспашку – 
Сердце почти что снаружи – 
Себя открываю и солнцу и луже.
Входите страстями! 
Любовями влазьте!1 

…
На мне ж 
с ума сошла анатомия.
Сплошное сердце – 
гудит повсеместно2.

Открытость для любви (сердце почти 
что снаружи), выраженная в синтаксиче-
ском плане системой повествовательных 
предложений, прерывается эмоциональ-
ным побуждением, обращённым к миру 
(солнцу и луже): входите, влазьте, – что 
свидетельствует о том, что любовь – вели-
чайшая ценность для поэта.

Тема любви в разных её ипостасях вол-
нует Маяковского.

В этой теме,
                    и личной
                                  и мелкой, 
перепетой не раз
                                    и не пять,
я кружил поэтической белкой,
и хочу кружиться опять3.

Любовь к женщине у Маяковского – это 
и любовь-мука, и любовь-счастье.

Я любил…
                 Не стоит в старом рыться.
Больно?
            Пусть…
                      Живёшь и болью дорожась4.

Рваный ритм стихотворения обеспе-
чивается сочетанием неполных и односо-

1 Маяковский В. В. Люблю // Маяковский В. В. 
Собрание сочинений: в 8 т. Т. 3. М.: Огонёк: Правда, 
1968. С. 9.

2 Там же.
3 Маяковский В. В. Про это // Маяковский В. В. 

Собрание сочинений: в 8 т. Т. 3. М.: Огонёк: Правда, 
1968. С. 89.

4 Маяковский В. В. Прошение на имя… // 
Маяковский В. В. Собрание сочинений: в 8 т. Т. 3. 
М.: Огонёк: Правда, 1968. С. 137.

ставных предложений. Боль от разлуки, 
невозможность быть с любимой принима-
ется лирическим героем как ценность вос-
поминания. Но он мечтает о другой любви, 
счастливой и всеохватной:

Воскреси – 
                 своё дожить хочу!
Чтоб не было любви-служанки
замужеств,
                   похоти, 
                                 хлебов.
Постели прокляв,
встав с лежанки, 
чтоб всей вселенной шла любовь5.

Использование парцеллированной кон-
струкции выделяет эту часть высказыва-
ния, подчёркивает негативное отношение 
Маяковского к любви мелочной, мещанской.

Любовь-мука, страдание выливается в 
горестные строки:

 
Куда я денусь, этот ад тая!
Какому небесному Гофману
Выдумалась ты, проклятая?!6

Экспрессивное обращение к любимой, 
вынесенное в конец строки, перекликает-
ся в рифме с деепричастным оборотом ад 
тая и служит обозначением бесконечного 
страдания. Фразеологизованная конструк-
ция Куда я денусь со значением ‘я не могу 
избежать этого’, начинающая строку, вво-
дит в эту бесконечность.

Любовь-мука у поэта выливается в сти-
хи, становится его музой, дарит вдохнове-
ние:

Сердце обокравшая,
Всего его лишив, 
вымучившая душу в бреду мою, 
прими мой дар, дорогая,
больше я, может быть, ничего не придумаю7.

5 Там же. С. 138.
6 Маяковский В. В. Флейта-позвоночник // 

Маяковский В. В. Собрание сочинений: в 8 т. Т. 1. 
М.: Огонёк: Правда, 1968. С. 123.

7 Там же.
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И здесь поэт использует нестандартные 
эмоционально насыщенные характеризу-
ющие обращения, с грамматической точки 
зрения представляющие собой причаст-
ный оборот.

Но даже такая любовь наполняет поэта 
ощущением вечности этого чувства, его 
ценностью:

Даже если,
От крови качающийся, как Бахус,
Пьяный бой идёт –
Слова любви и тогда не ветхи1.

Ценность любви к женщине у 
Маяковского – одна из главных ценностей. 
Даже любовь-страдание, переживаемая 
поэтом, не затемняет для него счастья лю-
бить и быть любимым.

Заключение

В ходе анализа текстов Маяковского 
выявлены некоторые синтаксические осо-
бенности его стиля в выражении ценност-
ного отношения к жизни. Если главной 
ценностью поэта является любовь, то это 
любовь деятельная, требующая духовных 
и физических сил, самоотдачи. Поэт ак-
тивно использует побудительные предло-
жения, призывая к участию в совместном 
труде во имя будущего России, к борьбе с 
недостатками и трудностями. Семантика 
побуждения реализуется обычно через 
призыв, форму, обращённую к массам, 
множеству людей. Нельзя не сказать, что 
призыв, как и лозунг, именно в силу своей 
обращённости к массам являются самым 
слабым видом побуждения. Но именно 
эта особенность позволяет Маяковскому 
выразить собственное ценностное отно-
шение к явлениям – желательность, жела-
тельность для автора исполнения того, к 
чему он призывает.

Свойственное стилю поэта использо-
вание в функции обращения характери-
зующих слов (часто причастий, которые 

1 Маяковский В. В. Флейта-позвоночник // 
Маяковский В. В. Собрание сочинений: в 8 т. Т. 1. 
М.: Огонёк: Правда, 1968. С. 129.

как особые формы глагола сохраняют вну-
треннюю связь с действием и так же отра-
жают деятельное отношение), позволяет 
через высказанную оценку увидеть ценно-
сти автора.

Бисубстантивные предложения как 
один из продуктивных способов синтак-
сического выражения оценки в произведе-
ниях В. В. Маяковского позволяют автору 
прямо высказать своё ценностное отноше-
ние к описываемым явлениям. Их семан-
тическая многозначность способствует 
выражению тонких оттенков оценочных 
значений.

Все виды повтора, в том числе синтакси-
ческий параллелизм, являются характер-
ной чертой поэтического текста в целом 
и активно используются Маяковским. В 
повторе находят своё место не только сти-
хотворный ритм и рифма, но и выделение 
того, что ценно для автора.

Выявленные в процессе исследова-
ния ценности В. В. Маяковского не ис-
черпывают его личностного отноше-
ния к другим явлениям современной 
поэту жизни. Безусловными ценностями 
для него являются поэзия и личность по-
эта. Заслуживает специального исследо-
вания проблема войны в произведениях 
Маяковского. Ненависть как антиценность 
занимает значительное место в творче-
стве поэта. Ненавидя мещанство, буржу-
азность, бюрократизм, взяточничество и 
другие процветающие в начале ХХ века 
пороки общества, В. В. Маяковский отте-
няет то, что составляет для него истинную 
ценность, – любовь. Это чувство прони-
зывает всё его творчество: любовь к стра-
не и революции, вера в большое будущее 
России, убеждённость в том, что любовь к 
женщине составляет огромную часть души 
поэта, дарит ему вдохновение и силы.

Статья поступила в редакцию 22.06.2023.
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